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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation,/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zu gelassene Fachkraft un-

ter Beachtung der geltenden Yorschriften erfolgen. Nichtbeachten der Yorgaben
kann zu Sachschaden und/oder Personenschiden bis hin zur Lebens gefahrfihren.
»  Lieferumfang auf Unversehrtheit priifen. Mur einwan df reie Teile einbaoen.

»  Mitgeltende Anleitungen von Anlagenkomponenten, Zubehdrenund Ersatzteilen
beachten.

Vorallen Arbeiten: Anlage allpslig spannungsfrei machen.

Stets alle fiir das betroffens Gerdt beschrihenen Teile verbauen.
Ausgetauschie Teile nicht wiederverwenden.

Erforderliche Einstellungen, Funktions- und Sicherheitspriifungen durchfiihren.
Dichtstellen gas-, abgas-, wasser- oder olfihrender Teile auf Dichtheit prifen.
Yorgenommene Anderungen dokumentieren.

y¥yYyYyryryyry

[en] Impartant notes on installationfassembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor, following

these instructions and in compliance with the applicable regulations.

Moncompliance with specifications can result in material damage andfor personal

injury or fatality.

b Checkthat the contents of the delivery are undamaged. Only fit undamaged
parts.

»  Followthe applicable instructions forthe other system components, accessories

and spare parts.

Before starting any work: disconnect the system fromthe power supply across all

phases.

Install all parts described for the device concerned.

Do not reuse any partsthat have already been fitted and replaced.

Performthe required adjustments, functional tests and safety tests,

Test ary joints that carry gas, flug gas, water or oil for [eaks.

Document ary alterations made.

hi

¥y wyy
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[fr] Instructions importantes pour Pinstallation/le montage

Linstallati on/le montage doit étre effectué e} par un spécialiste qualifié pour les opé-

rations concernées et dans e respect de la présente notice et des prescriptions ap-

plicables. Le non-respect des prescriptions peut entrainer des dommages matériels

gt /o0 des dommages persennels, voire la mort.

» Wérifier sile contenu dela livraison est en bon état. M'atiliser gue des pigces en
parfait état.

» Respecter également |es notices des composants de |installation, des acces-

soires et des pieces de rechange.

Avant tous|es travaux : couper latension sur tous les poles de l'installation.

Monter toujours toutes |es pitces concernées pour |'appareil.

Me pas réutiliser |es pigces remplacées |

Effectuer les réglages, les contriles de fonctionnement et de sécurité reguis.

Verifier |'étanchéité des points d'étanch éité des composants conduisant |e gaz,

les fumées, I'eau et I'huile.

» Documenter les modifications effectuées.

y¥yYyYryryry

[bg] BakHH YKAIaHHA BbE BAbAKA € HHCTANALMATAS MOHTAMA

MHCTanauMATa /MoHTaXET TpABBA [a Ce M3BBPLIBA OT TMLUEH3WPAH 33 pabotuTe

CMELW AMWCT B ChOTBETCTBME C HACTOALOTE PEKOBOACTBR W C MPHNEKAMATE

paancpeabu. HeCna3BaH eTe Ha NPENNW CAHWATA MOKE A8 AOBEAE [0 MATERWANHK

LIETH W{MMK TENECHA NOBPEM MNW AOPH CNACHOCT38XKHBOTa.

» [poBEpeTe oOEME HA AOCTABKATA 33 HE BPEAWMO CT. MOHTMRARTE CAMD YaCTH Bea
nEPERTH,

b CeOnicnaBaiTe ChOTBETHWTE PBKOBOM CTBA HA KOMNGHEHTW HA ypenbara,
MPWHAANEXKHECTH M PE3E PBHM YACTH.

¥ [IpEOM BOWUKKM paboTH: Ha BoWUKRK nonick ypenbara He TpROBE aa bksae non
HEMPEKEHHE.

b BWHErM MOHTMPRATE BCHUKK YACTH, OMMCAHW 38 ChOTBETHUA yp e,

»  He W3non3BanTe CMEHEHMTE YACTM NOBTOPRHG!

»  MaNBNHETE HEODKOAMMUTE HACTPOWKM, NPOBERKA 33 hYHKLW OHANH GCT M
CHMYPHOCT.

b [|pCBEPETE MECTATA HA YINBTHEHWE Ha ra3onpoBoAHM, 38 oTpaboTen M rasnee,
BOAGNPOBOAHA WK MACTONPOBOOHM YACTH 33 TEYGBE.

» [GKYMEHTMPEATE H3IBbPLLE HATE NICMEHH.

BWHar 1 MGHTWPAATE BCWUKM UACTH, GMNWCAHMW 38 CbOTBETHWA ypEQ.

»  He W3non3BanTe CMEHEHMTE YACTM NOBTOPRHG!

¥

[cs] DilleZité pokyny k instalacifmontaZi

Instalaci/montaZ musi pfi dodrieni pokynl uvedenych v tomto navodu a platnych
pedpish provést odbormy pracovnik s pAislusnym opravnénim protyto prace.
Medodrzeni pozadavkl miZe zplsobit materidlni skody a/nebo poskodit zdravi osoh,
popf.i ohrozit Zivot,

»  Zkontrolujte, zda rozsah dodavky nebyl poruien. Montujte jen nezavadné dily.
> Ridte se souvisejicimindvody pro kempenenty zafizeni, pfislugenstvi anshradni
dily.

Fred zapoéetim viech praci: vypnéte kompletné napajeni do zaf(zeni.

K vestavhé poufijte vidy viechny dily popsané pro dany pfistroj.

Vyménéné dily znovu nepouZivejte.

Provedte potfebna nastaveni, funkéni a bezpetnostni zkousky.

Spojovana mista dild vedoucich plyn, spaliny, vodu nebo ol e] zkentrol ujte
tésnost.

»  Provedenézmény zdokumentujte.

y¥yYyYryr yy

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater under overhol-

delse af denne vejledning og de geel dende forskrifter, Manglende overholdelse af be-

stemmelserne kan fare til materielle skader og/eller personskader, som kan vaere

livsfarlige.

»  Kontrollér, at leveringsomfanget erintakt oguden skader. Installér kun dele, som
grintakte og uden skader.

»  Overhold de geeldende vejledninger til anleegskomponenter, tilbehsr og reserve-

dele.

Far arbejdet udferes: Afbryd anlegget, s8 det er speendingslest pa alle poler.

Montér altid alle dele, som er angivet til det pigeldende apparat.

Genbrugikke udskiftede dele.

Udfer de nedvendige indstillinger, funktions- og sikkerhedskontroller,

Kontrollér, at testningssteder, gas-, reggas-, vand- eller olieferende dele ertastte.

Dokumentér udferte ndringer.

y¥yYyYyryryyry

[es] Indicaciones impartantes para instalacion/montaje

Lainstalacion /el montaje debe realizarlo personal especi alizado que esté autorizado

para realizar estostrabajos y que tenga en cuenta estasinstrucciones y la normativa

vigente. El incumplimiento de las nomas puede provocar dafos materiales /o per-

senales eincluso lamuerte.

» Comprobarla integridad del volumen de suministro. Montar dnicamente | as pie-
135 Gjue estén correctas.

» Respetarlas instrucciones de referencia de los componentes de lainstalacion,
los accesorios y | as piezas de repuesto.

»  Antes de todos |08 trabajos: eliminar |a tensicn en todoes 108 polos de lainstala-
cién.

» Utilizar siempre todas las piezas descritas para el aparato correspondiente.

»  Movolver a utilizar las piezas sustituidas.

» Realizar Ios ajustes y las comprobaciones de funcionamiento v seguridad gque
SEEN NECESarics.

» Comprobarlaestangueidad de todos los puntos estancos en las piezas conduc-
toras de gas, gases, agua o gasdlen.

» Documentar las modificaciones realizadas.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks

Paigaldamist/mentaaZi tohib [3bi viiavaid selleks volitusi omav spetsialist,

arvestades kehtivaid noudeid. Nouete mitte]drgimisega voivad kaasneda eluchtlikud

vigastused jafvdi seadme kahjustused,

b Tuleb kontrollida, et kdik tarnekomplekti kuuluv on kahjustamata. Paigaldada
voib ainult laitmatus korras olevaid detaile.

» Tulebjargida kdiki seadme komponentide, tarvikute ja varuosade kohta

kaaskehtivaidjuhendeid.

Enne koigi toéde alustamist: muuta seadme kaik fassid pingevabaks.

Alati kasutadaseadme jacks miel dud varuosi.

Asendatud osi ei tohi taaskasutadal

Teostada vajalikud seadistused, talitlus- ja chutuskontrollid.

Kontrollida gaasi, heitgaasi, vett voi olijuhtivate detailide tihenduskohtadel, et gi

esine lekkeid.

» Tehtud muudatused tuleh dekumenteerida.

yFyYyvyrwyy

[ell Znpovrikéc umodeifew yin mv eykorioroon/ouvoppoioynon
H eykaTamTd o ToMoBETNGN TREMEL VD 0vaTIBCTaL 3€ exnalbeup dvo i Tic
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Tuw eI TpeGloypagan. H pn thpnon Tow obmyy elvat mave va o byl ol e

DAIKEE e kay) omp aTikés AGPec,

f| OKkBP KaLva Bl oe kivBuvo T Do) aTopwmy.

v Ehéytre To meplexbpevo mapoyyehio oy Tuxdy pBopec. Tty eykataoToon mpénel
v eykofioTavTal pove eEapT pata mou AsToupyoln d g oya.

- Adfete umdyn Tic suvebeutike: oonylecTou apopol Ta e8apT pata e
eykardoraonc, Touc pooBeTouc eEomhioy oUc kot T owToMa KT KA.

¥ Tlpw oo oroiabAmoTe cpyodia: Amsouvbeore Ghouc TouceAsuc TG
EYKOTODTO 0N OO T pelja.

» D0 TIpEmel va ToMoBeTolVTaLTAVTE GAT TO OYETLK Pe Tr sudkeun EapripaTa mou
OVOPE BOVTAL OTIC TTEBIY RO PEC.

B WO Ny EMOvaypr o oTolevTdL T eEapTANOTa o 0 @aipolvTaL Y v
owTLKaTO oTafoly.

» Tlpo[eire o puBpicew koL Tous eAEyoUC helTou pylog koL o o akelas Tou
amaroovTaL.

» EAEyETE T OTEYOVOTN T Tiw o IElow oTeyOvVOToLNan ¢ T ef0pTpaTIY ane Ta
ormola BLEpyoVTaL OEpPLO, KOUOOERLD, VEPG f] TETREAT (0.

b KOToypa e TIC TROMOToU FELS ToU KAWaTE.

[hr] ¥aZne upute za postavljanje/ montaiu

Instalacija/montaza mora biti utinjena od strane ovlastenog strucnjakaza radte u

skladu s vaZecim propisima. Mepostivanje uputa mofe dovesti do materijalnib Stetaif

ili osohnih ozljeda ili opasn osti po Zivot.

» Kontrolirgjte opsegisporuke nanecdtedenost, Instalirajte samo ispravne
dijelove.

»  Pridriavajte se vaZedih uputa komponenata postrojenja, pribora i zamjenskih

dijelova.

Prije svih radova: svepolno iskljutiteiz napona.

Zaprijetite sve opisane dijelove za pojedini uredaj.

Zamijenjene dijelove ne koristite ponovno.

Provedite potrebn e postavke te funkcijske i sigurnosne provjere.

Provjerite propusn ost brivenih mjesta te dijelova koji provode plin, ispusni plin,

vaeduililje.

» Biljefite provedene promjene.

y¥FyYyYryryry

[hu] Fortos tudnivalok az installilashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokrafelhatalmazott szakembernek kell

végeznie, jelen utasitas s az érvényes eldirasok fi gyelembevétele mellett, Az

eldirasok figyelmen kivil hagyasa anyagl karokhoz ésfvagy szemeélyi sérilésekhez

vagy akar életveszélyhez is vezethetnek.

» Ellentrizze aszallitasi terjedelem sértetlenségét. Csak kifogastalan elemeket és
alkatrészeket épitsen be,

»  Arendszerkomponensek, tartozékok és potalkatrészek egyiitt érvényes
it mutatdit vegye figyelembe.

»  Minden munkavégzés elétt: az elektromos berendezést minden polusan
kapcsolja fesziiltségmentes llapotra.

» Minden esetben az 5sszes, az érintett készilékhez ismertetett alkatrészt be kell
szerelni.

» A cserélt alkatrészeket ne hasznalja djra.

» Veégerze el a sziikséges beallitdsokat, mikidés-ellendrzéseket éshiztonsagi
vizsgalatokat.

» Ellentrizze a gazt, fistgazt, vizet vagy olajat vezetd részek tomité si helyeinek
tBmitettségét.

» Dokumentalja az elvégzett valtostatdsckat.

[it] Avvertenze importanti per l'installazionefil montaggio

Linstallazionefil montaggic deve aver luogo ad opera di una ditta specializzata ed au-

torizzatain osservanza di questeistruzioni e delle direttive vigenti. L'inosservanza

delleindicazioni pud causare lesioni alle persone efo danni materialifino ad arrivare

al pericolo di morte.

» Yerificare che il velume difornitura sia completo & non presenti nessun tipo di
danno. Installare solo parti in stato perfetto.

»  Osservare |e istruzioni allegate dei componenti dellimpianto, degli accessori e
delle parti di ricambin.

»  Prima di tuttii lavori: staccare completamente l'alimentazion e elettrica dell'im-
pianto.

» Perl'apparecchiointeressato bloccare ognivolta tutti | componenti descritti.

Mon riutilizzare componenti sostituiti.

» Eseguire |e impostazioni necessarie, i controlli difunzionamento e di sicurezza.

hi

»  Controllare che i punti di tenuta delle parti che conducone gas, prodotti di eva-
cuazione della combustione, scarico, acqua o olio siano ermetici.
» Documentare le modifiche effettuate.

[kk] Opnary/KypacToipy ywiH maHbiagbl HYCKAYRapbl

OpHary/ KypacTslpy OCH ¥y MBICTAPAE BTKI3YYLUIH PYKCATH Bap MaMaHOap apKbin,

Kyl Te BonFaH 3aHaap MEH EPEXENEPTE HA3EP aYIaPLINa CThIRLIN, BTKIINYI KAKET.

Hyckaynapra Hasap aynapmad oTelpEIN SPERET ETY 3ATTHIK, WbIFbIHAAPFA HEME Ce

anam 0eHCayNbIFbIHA, ALEM BMIPIHE KAYIN TYO6IPYFA AEAIH, anapybl MyMKiH.
KantamaH biH, alblNMaraHabifFbiH TERCEPIHIS. TEK KAHA MIHCI3 KanbinTafbl
B EKTERIH KYPACTHIPEIN GPHETHIHG 3.

b KOHEGIPFbI KOMNGH EHTTER], KOCAIMKEI X3HE TeMLIME ay LWkl BenwexTepie
KATHICTHI BACKA KOMOAHBIN AT H HYCKAYNEIKTAPFE HA3ap aynapa oTbipsn
APERETTEHIHIS.

» Bapnbl K kyMbl CTR0IH STHI3Y ANk HAE: KGHOGIRFbIHB KBM NOMKCT K Kbl 6N
KEPHEYLEH BOCATH HpI3.

» KepeRTi 3NeRTROYA bIM YIWiH CMNATTANFaH BapneK BANWEKTERIH Ky PACTHIpEIN
CPHATHIHBI3.

B AYHICTHIPEINFAH BCKi BBNWEKTERIH KARTA Koo aH BaHe 3.

»  Tanan eTineTiH napameTpnepi, thy HEUMANAPE] MEH Kayin Ci3piK TEKCE pYNEIH
ATHIAIHi3.

b [33, NaAAANaHbINFaH a3, Cy HEME CB MAK BTKI3ETIH BeMLI eKTE piHiH THIF b3 bIK,
WE[NE PiHIH ThiFbi3 BoNyhlH TEKCEDIH3.

¥ OTKI3INrEH B3repiCTEPIHIH KYHATTaH AbIPbINYLl KEPEK.

[It] Svarbios instaliavimo ir {arba} montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavim e darbus, laikydami esi Zios instrukcijos reikalavimy ir

galiojantiy taisykliu, privalo atlikti Siems darbams jgali oti specialistai. Nesilaikant

nurodymiy, galima patirti materialings Zalos irf arba gali biti suZaloti asmenys arnet

igkilti paviojus gyvybei.

»  Fatikrinkite, ar pristatytame komplekte yravisos reikiamos dalys. |montuckite tik
nepriekaitingos hikles dalis.

»  Taip pat laikykites jrenginio komponenty, priedy ir atsarginiy daliy galicjantiy

instrukeiji.

Pries pradédami bet kokius darbus: atjunkite jrenginio visy faziy srove.

Visada sumontuckite visas su atitinkamu jrenginiu aprasytas dalis.

Pakeisty daliy nebenaudokite.

At likite reikiam us nostatymus, veikimo ir saugos patikras.

Fatikrinkite daliy, kuriomis cirkuliusja dujos, iSmetamosios dujos, vanduc ar

alyva, uzsandarinty viety sandaruma.

»  Pakitimus uZregistruckite dokumentuose.

y¥YyYyr yyry

[lv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiZanu / montaZu

Uzstadiganu/montazu javeic athilstosajiem darbiem sertificétam specialistam,

iEverojot 8o instrukeiju un spéka esoos noteikumus. Neievérs]ot 808 noteikums,

iespéjami mantiskie zaud&jumi unfvai traumas vai pat apdraudéjums dzivibai.

» Parbaudiet, vai piegades komplekts nav bojats. MontaZai lietojiet tikai
nevainojama stavokli eso8us kompohentus.

»  |evErojiet iekartas komponentu, piederumu un rezerves daluinstrukcijas.

»  PFirms jebkadu darbu uzsakSanas: izslédziet ickartas stravas padevi visiem
peliem.

» ienmér uzstadiet visas athilstoSajai iek artai noteikt s detalas.

Momainitas detalas neizmantoji et atkartoti.

» Veiciet nepieciedamos iereguléjumus, ka ar funkcionalas un drodibas
parbaudes.

»  Parbaudiet gazi, dimgazes, ddeni vai degviel vadolu dalu herméetiskumu.

» Dokumentéjiet veiktas izmain as.

hi

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur worden uitgevoerd, reke-

ninghoudend met deze instructie en de geldende voorschriften. Het nietaanh ouden

van deze instructies kan materiéle schade, persoonlijk letsel of zelfs levensgevaartot

oevolg hebben.

»  Controleer of de leverin gsomvang niet beschadigd is: monteer alleen onderdelen
diein optimale conditie verkeren.

»  Houdtevens geldende handleidingen van installatiecompenenten, accessoires

en reserveonderdelen aan.

Maak voor aanvangvan de werkzaamheden de installatie spannin gsloos.

Gebruik altijd alle voor het betreffende toestel beschreven onderdelen.

Gebruik vervangen onderdelen niet opniguw.

Vioer de benodigde instellingen, functie- en veiligheidscontroles uit.

¥y ywyy
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» Controleer alle gas-, rockgas-, water- of olievoerende delen op dichtheid.
» Documenteer uitgevoerde veranderingan.

[pl] Wazne wskazdwki dotyczace instalacji/montaiu

Instalacje/montai powinien wykonad specjalista uprawniony dotego typu prac z

uwzglednienieminformacii podanych w ninigjsze] instrukeji oraz aktualnie

ohowigzujacych przepisdw. Ignorowanie tych wytycznych grozi szkodami

materialnymi iflub urazami cielesnymi ze smiercia whacznie.

b Sprawdzict, czy zawart s dostawy nie jest naruszena. Montowac tylko elementy
hedgce wnienagannymstanie.

» Przestrzegad dodatkowych instrukeji dofaczonych do komponentdw instalaci,
osprzetu i oraz czesci zamiennych.

» Przed praystapieniem do wykonmywania wszelkich prac: oigozye instalacje od
zasilania sieciowego fwszystkie hieguny).

»  Maleiyw kazdym wypadku zabudowywad w odnosnym urzgdzeniu czesci
przewidziane dlatego urzadzenia.

»  Ponowne uiywanie czesci wymieniomych wozesnie] na nowe jest zabronione.

» Dokonad wymaganych ustawien, przeprowadzic wymagane sprawdzenia
dziatania i bezpieczenstwa

»  Sprawdzic szczelnos ¢ elementdw instalacii gazowe], spalinowe], wodneji
olejowe]

»  Udckumentowat dokonane zmiany.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalagio/montagem

Ainstalacao/montagem deve serefectuada por um técnico autorizado para ostraba-

lhos, respeitando este manual e as prescrigdes validas. A inobservncia das indica-

oes pode provocar danos materiais efou pessoais e até mesmo pergoe de morte.

» Yerificarse o material fornecide estaintacto. Montar apenas pecas em perfeitas
condighes.

¥ Ter em consideragao asinstrugoes aplicaveis de componentes dainstal agao,
Acessorios e pepas desubstituicao.

Montarsempre todas as pegas descritas para o aparelhe em questao.
Man reutilizar pegas substituidas.

¥y yryy

Verificar os pontos e vedacao de pecas condutoras de gas, gases queimados,
Agua ou 6leo no que diz respeito & estangueidade.

» Documentar as alteragoes efectuadas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalareafmontajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat pentru lucrarile
respective, respectandu-se prezentele instructiuni 3i prescriptiile valabile.
Merespectareaindicatiilor poate conduce la daune materiale sifsau daune personale
si penicol de moarte.

» erificati daca produsol livrat este intact, Montati numai piese fard defecte.

» Respectatiinstructiunile conexe referitoare la compon entele instal atiei,
accesori s piese de schimb.

Anterior tuturor lucrérilor: decuplati instalatia de la alimentarea cu tensiune la
toti polii.

Montati intotdeauna toate piesele indicate pentru aparatulin cauza.

Mu refolositi piesele inlocuite.

Realizati reglajele necesare, precum si verificarile functiondrii 5i de siguranta.
Verificati punctele de etansare ale pieselor conductoare de gaz, gaze arse, apd
53l ulei in privinta etanseittii.

» inregistrati modificarile efectuate,

hd

¥y yyrwy

[ru] Bamuble YKAZAHHA N0 NOAKMIGUSHH IO/ MOHTAHY

TOAKMKIIEH ME M OHT 33 AGMKHBI BINGNHATH TONBKEG CNELUWANWCThI, WMEHHLME

LOMYCK K BEINGAHEHWK TAKKX DabaT, NpW Ccobnionedvd TRebeBaHriA 3ToH

WHCTPYRLMA M AEACTBYIIL WY HOPM W Npasun. HecoBniopeHue Tpe BoBaHKA MOMET

MPWBE CTH K NGBRERIEHW K 000DYNGBEH MA MWW T PABMAaM NHILER BINGTH A0 YrAG3H

WX HH3H W,

b [pOBERLTE KOMONEKT NECTABKA HA HAMWUM E NOBPEXAEHMA . YoTAHABNMBANTE
TONBKG AETENW OE3 nedeRToB.

» BhinonHARTE TREBoBAHKA CONYTCTBYHILUM X MHCTRYKUWA HE KEMIGHEHTE
YCTAHDBKM, AON BNHWTENEHDE 000 PYADBAHKWE W 3AMYACTH.

»  [1EpEA BLINOIHEHW EM NKHLIK patoT: 0BECTOULTE YCTAHDBKY DTHNHIEHUEM BOEX
haa.

» BremayCcTaHaBNMBalT e BCE YKA3aHHbIE ANA COGTBETCTBYH LD 0bopynosaHa
AETANM.

¥ 3aMeHEHHbIE ETANM HE MCNCNb3YATE NOBTERHE.

Antes de todos o5 trabalhos: desligara instalagac da corrente emtodes o5 pélos.

Efectuar osajustes necessarios e a8 verificagdes defuncionamento e seguranca.

> BhiNGnHMUTE HE GEXGHMME & PEMYNHPOBRM, YHKLWOHANbHLI € MCTIBITAHWA W
NRoBEPKY BE3BNACHOCTH.

» TIpOBEPLTE GTCYTCTBME NPOTEUEK B MECTAX ¥NNGTHEHW A BCEX AETANEA rA30B0rD,
BOOC- M MACNONPBRLALET? CHOPYAGBAHHA U CHCTEM bl GTBOAA fbIMOBbI X rA306.

¥ 3an0KYMEHTHPRYHTE BbINCIHEHHbIE M3MEH EHWA.

[sk] DaleZité pokyny tykajiice sa inétalicie/ montaZe

In&talaciu/montaZ musi vykonat o dbormy personal, ktory ma opravnenie pre wkon

tychto prac, pritom musi dodrZiavat pokyny uvedeng vtomto néavode a platné

predpisy. NedodrZanie pokynov miZe viest kvzniku vecnych 3kid a/alebo poraneni

ps6b, af 5 nésledkomsmrti.

b Skontrolujte, &ije dodavka neporusena. Montujte iba bezchybné komponenty.

»  Dodriujteindtrukeie uvedené v sivisiacich navodoch ku komponentom

zariadenia, prisludenstyu andhradnym diglom.

Pred zatiatkom vietkych prac: Odpojte vietky poly el. napajania zariadenia.

Vidy prestavte vaetky popisané diely prisludného zaradenia.

Wymenené diely uZ znova nepouZivajte.

Vykonajte potrebné nastavenia, skontrolujte funkcie a vykonajte bezpetnostné

kontroly.

Skontrolujte tesnosf utesnenych miest dielov vedicich plyn, spaliny, vodu alebo

olej.

»  Zdokumentujte vykonané zmeny.

ryryr yrwy
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[s1] Pomembni napotkiza namestitev/montaZo

In&talacijo/montaZo lahko izvede samo poobladten strokovnjak ob upostevanju teh
navodil in veljavnih predpisey. Pri neupostevanju navodil lahke pride do stvarne
skodk infali poskodb oseh, kar lahke vkljuéuje tudi Zivljenjsko nevarnost.

»  Preverite, ali dobava ni poskodovana. Vgradite samo nepoikadovane dele.

»  UpoStevajte priloZenaveljavna navodila kemponent naprave, priboroy in
nadomestnih delov.,

Pred vsemi deli: izklopite napravo iz vaeh polov.

Vednovgradite vse opisane dele za zadevno napravo.

Zamenjanih delov ne smete uporahbiti znova.

lzvedite potrebne nastavitve, preverite delovanje in varnost.

Preverite, ali tesnilna mestana plinskih, dimovodnih delibin delih, skozi katere
tece voda in oljg, tesnijo.

» Spremembe, ki se jih naredili, zabel efite.

y¥yYyYyrwyrwy

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montaZu

Crvurinstalaciju/mont aZu moraju da chave strucha lica koja su ovlaiéenaza ohavijanje

takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i vaZedim propisima. NepoStovanje ovih

napomena moZe dadovede do materijalnih Stetaifili telesnih povreda, pa tak i do

opasnost po Zivot

»  Proveriti da li postoje o5tecenja u okviru sadriaja isporuke. Ugradivati samo
potpuno ispravne delove.

»  Fridriavati se priloZenih uputstava za komponente sistema, dodatnu cpremu i

rezervne delove.

Pre svih radova: sistem potpunc iskljuditi iz struje.

Uwek ugraditi sve delove koji su propisani za dati uredaj.

Zamenjene delove ne koristiti ponovo.

Obaviti potrebna podesavan]a, provere funkcionisanjai bezbednosti.

Proveriti hermeti tnost zaptiviib mesta delova koji provode gas, izduvne gasove

vodu iliulje.

» Dokumentovati izvriene izmene.
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[tr] Kurulum/Montajile ilgili nemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu galismalan yapmasina misaade edilen uzman kisiler tarafindan

isbu kilavuz ve gecerli yonetmelikler dikkate alinarak yapimalicir, Gngériilen

hilgilerin dikkate alinmamasi, maddi hasarlara ve/veya yaralanmalara ve élim

tehlikesine yol agahilir.

» Teslimat kapsaminin eksiksiz ve sorunsoz eldugunu kontrol edin, Sadece
kusursuz durumdaki pargalan monte edin.

» Tesisat pargalanna, aksesuarlarave yedek pargalara ait talimatlar dikkate alin.

Calismaya baslamadan nce: Enerji beslemesinin tim kutuplanm ayirarak

tesisatin enerji beslemesini kesin.

ilgili cihazigin anlatilan tim pargalar her zaman mente edin.

Cikanlan pargalar tekrar kullanmayin.

Gerekli ayarlan, calisma ve emniyet kontrellerini yapin.

icerisinden gaz, atik gaz, suveya yag gecen par;alardaki sizdirmazlik nektalarinin

sizdirmazhgin kentroledin.
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» Yapilan degigikliklerin notunu alin.

[uk] Baxnuei EKA3iBKH WOAO YCTAHOBKHf MOHTAMY

BCTAH DBNEH HA/MOHTEM NDBM HHi BM KOH YBATW thaxiBLl, ULD ACNYLLEHI 10 BHKOHAHHA

TaKWx pobiT, i3 AoTPMMAHHAM el IHCTPYRLITTa ailoumx npunucis. HenoTpumanHa

LMY, HCT [y KL M M OME NPW3BECTH A3 MATERIZNEHW X 36K TKIB Ta/abo ThaBMYBEHHA

CiB, & TAKDH MOKE BYTH HEBE3NEUHMM ANA KMTTA.

» [lepesipuTH KoMNNEKT NCCTABRM HALINICHICTE. BCTAHGBNBATH NHLWE BETAN, WG
HE MaHITh FIE (hE KTiB.

¥ [CTPUMYBETHCA UAHHM K THCTPYRLUIA ANA KOMNCHEHTIB YCTAHOBRM, A00ATKOBOID

NPUNAAAA Ta 3aNACHH X YACTHH.

Nepen 3piMcHeHHAM Byab-AKKK POBIT: 3HECTPYMUTH YCTAHBBRY HE BCiK N ONHICAX.

3aBHOM 3aMIHHHATE BCI ONKMCaHT BIBNPALbOBAH | AETANI, WO CTOCYWTECA NPWNaNY.

HE BMKOPWCTOBYAE 3aMiHEeHi AeTani NoBTGPHL.

SnIACHMTA HECBXIOHI HACTPOAKK, NEPEBIDKA DYHKL GHYBaHHA Ta NEPEBI PR

BEanekd.

[MepeBipHTH Ha FTeMETHUHI CTb MICUA YLLINbHEHHA TA30NP0BIRHHE,

ra308i ABIGHW X, BOOCNPOBIGHW X AeTaNer Ta AeTaned, LWo 3MalyTecA

MBCTANCH.

¥ 3ER0KYMEHTYBATH 3014 CHEHI 3MIH K.
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